
 

Com petencias 
a adquir ir  

 
• Conocim ientos básicos de 

los cam pos: histórico, 
filosófico, arqueológico, 
literario, lingüíst ico de 
una parte del 
Mediterráneo del Medievo 
y el Renacim iento. 

 
• Capacidad de afrontar 

m anuscritos del Medievo y 
el Renacim iento en 
hebreo, español y 
judeoespañol. 
 

• Panorám ica cultural que 
sirva de base para la 
posterior form ación en los 
cam pos de la edición 
textual y la traducción, así 
com o de la gest ión 
cultural y el turism o. 
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FORMACI ÓN EN 
ESTUDI OS 
SEFARDÍ ES: 
TRADI CI ÓN Y 
TRADUCCI ÓN 

 

 

 

I EMSO 

 Universidad de Alcalá 
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Colaboración académ ica 
Esta form ación se realiza en la  
Universidad de Alcalá ( UAH)  con la  
colaboración de la  Universidad 
Hebrea de Jerusalén ( HUJI ) , 
CiLengua y el Consejo Superior de 
I nvest igaciones Cient íficas ( CSI C) . 

¿Qué proponem os? 
1 . I ntroducción a la traducción. 
2 . Am plio panoram a de la 

historia, filosofía, literatura, 
arte y arqueología de la 
sociedad judía desde el s. I X 
hasta el s. XVI I  en la Península 
I bérica m edieval y 
renacentista. 

3 . I ntroducción a paleografía, 
codicología y archivíst ica, etc. 

4 . Form ación de jóvenes 
invest igadores.  

5 . Hum anidades digitales. 
 

 

Estudio m odular  para 
Posgrado 
Se trata de un estudio m odular que 
podrá unirse a otros estudios del 
m ism o I nst ituto para form ar un estudio 
de Posgrado, dentro de los requisitos 
que se exigen habitualm ente. 

 

Público al que va dir igido 
La form ación está dir igida a alum nos 
que tengan interés en am pliar y 
profundizar sus conocim ientos del 
pasado judío m edieval en la Península 
I bérica, abarcando cuest iones socio-
religiosas, ideológicas, culturales y 
literarias, así com o en adquirir 
facultades de traducción.  
 
 
 
 

Traducción 
Hebreo y judeoespañol 
Análisis e invest igación 
Paleografía , codicología, 
archivíst ica 
Hum anidades digita les 

 

 

Online y presencial 
El program a consta en tota l de 6  ECTS 
y se ofrece en am bos m ódulos, 
presencial y online. Se im parte en 
español y está dir igido a  a lum nos de 
toda Europa y ot ros cont inentes. 

 

Contacto  

I EMSO, Universidad de Alcalá ( UAH)  
Secretaría de Alum nos de Posgrado y 
Estudios Propios. Escuela de 
Posgrado, Colegio de León.  
C/  Libreros, 2 1  
2 8 8 0 1  Alcalá de Henares. 
E-m ail: secalum .postgrado@uah.es 
Teléfonos: 9 1  8 8 5  4 38 2 / 4 3 6 4 / 4 3 5 1    
Fax: 9 1  8 85  6 8 7 9  

https:/ / w w w .uah.es/ es/ estudios
/ estudios-propios/ form acion-
continua/ Form acion-en-Estudios-
Sefardies-Tradicion- y-
Traduccion/  
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